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 The Purpose of this thesis is to investigate translation techniques, persuasive 
communication, and important messages of The Royal of Mahajati by comparing only seven 
chapters belived to be  composted in the reign of King Boromatrailokanat with the Atthakatha 
version. 
 The study found that the poet adapted his translation for the conformation with the 
composition period and the benefit of message preceptors. The poet used three translation for 
reader persuation  techniques namely addition (in content and amplification) ; alteration (in content 
and details) ; and ellipsis. The techniques mostly used are detail addition and amplification 
respectively. The ellipsis is very rarely used. These translation techniques do not effect the plot of the 
jataka, but enhance clearness and justification of the story. Three methods of persuasive 
communication are found namely quantitative presentation, especially repetition and lexical variety; 
comparision; and explanation. The translation technique and persuasive communication of the poets 
could convey some important messages. Firstly, the Prince Vessantara is great by his noble birth 
and his intensive aim fot the Bodhijinana through ten perfect meritorious performances of which 
giving alms is the most important. Secondly, mortity suitable to people with different rank and 
condition are righteousness of a ruler, gratitude, liberality having good family life.    The last is belief 
in karma. 
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